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We wish you a Merry Christmas 
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We wish you a merry Christmas
Felices Pascuas
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2. Now bring us some figgy pudding,
   now bring us some figgy pudding,
   now bring us some figgy pudding
   and bring some out here!

4. We won't go until we've got some,
   we won't go until we've got some,
   we won't go until we've got some
   so bring some out here!

3. For we all like figgy pudding,
   for we all like figgy pudding,
   for we all like figgy pudding
   so bring some out here!
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Traducción:
    Os deseamos feliz Navidad y próspero Año Nuevo.
    Buenas noticias para vosotros y vuestra gente.
    Os deseamos feliz Navidad y próspero Año Nuevo

Figgy pudding = Pudding (pastel) de higos
    


